
SR KORISNIČKI PRIRUČNIK ZA PAMETNI KOMPLET

Sobni klima uređaj
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Skenirajte QR kod da pročitate priručnik na drugim jezicima
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Ovime izjavljujemo da je pametni komplet usklađen 
sa osnovnim zahtevima i drugim relevantnim 
odredbama Direktive 2014/53/EU. U prilogu je 
kopija kompletne Izjave o saobraznosti.
(Samo za proizvode za Evropsku uniju)
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1 SPECIFIKACIJE
Model: EU-OSK105,US-OSK105, EU-OSK106, 
US-OSK106,EU-OSK109, US-OSK109
Tip antene: Antena sa štampanom pločom
Frekvencijski opseg: 2400–2483,5 MHz
Radna temperatura: 0°C – 45°C
Radna vlažnost: 10% – 85%
Ulazna struja: DC 5 V/500 mA
Maksimalna izlazna snaga: < 20 dBm

2 MERE OPREZA
yy Relevantni sistem: iOS, Android.
-- Vodite računa da vam uvek bude instalirana najnovija 
verzija aplikacije.

-- Pošto se mogu desiti specifične situacije, izričito 
naglašavamo sledeće: Nisu svi Android i iOS sistemi 
kompatibilni sa ovom aplikacijom. Ne snosimo 
odgovornost ni za kakav problem koji proistekne usled 
nekompatibilnosti.

yy Strategija bežične bezbednosti
Pametni komplet podržava samo šifrovanje WPA-PSK/
WPA2-PSK/WPA3-SAE i odsustvo šifrovanja. Šifrovanje 
WPA-PSK/WPA2-PSK/WPA3-SAE se ne preporučuje.

yy Oprez
-- Zbog drugačije situacije na mreži, kontrolni procesi ponekad 
mogu isteći. Ako se to desi, sadržaj prikazan na tabli i u 
aplikaciji možda neće biti isti; nemojte da vas to zbuni.

-- Kamera pametnog telefona treba da ima bar 5 miliona 
piksela da bi pravilno skenirala QR kôd.



- 
isteka zahteva, pa je neophodno ponoviti konfigurisanje 
mreže.

APLIKACIJE
OPREZ:
preuzimanje aplikacije. Potpuno se razlikuje od QR 
koda koji se dobija uz PAMETNI KOMPLET.

Android iOS
 Korisnici koji imaju Android telefon: Skenirajte QR kôd 

za Android ili idite na Google Play prodavnicu, potražite 
aplikaciju „Ferroli Control“ i preuzmite je.
 Korisnici koji imaju iOS: Skenirajte QR kôd za iOS ili idite na 

App Store, potražite aplikaciju „Ferroli Control“ i preuzmite je.
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- Sistem aplikacije može da se ažurira bez najave radi 
poboljšavanja funkcija proizvoda. Stvarni proces 
konfigurisanja mreže može malo da se razlikuje u 
odnosu na priručnik; prednost ima stvarni proces.

- Za dodatne informacije pogledajte servisni veb-sajt.

3 PREUZIMANJE I INSTALIRANJE
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4 UGRADNJA PAMETNOG 
KOMPLETA (bežičnog modula)
Napomena: Ilustracije u ovom priručniku postoje 
samo u svrhe objašnjenja. Stvarni oblik vaše 
unutrašnje jedinice može malo da se razlikuje. 
Stvarni oblik ima prednost.
1) Skinite zaštitnu kapicu sa pametnog kompleta.

2) Otvorite prednji panel i ubacite pametni komplet 
u predviđeni interfejs (za model A).

Umetanje

Model A
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UPOZORENJE: Ovaj interfejs je kompatibilan 
samo sa PAMETNIM KOMPLETOM (bežičnim 
modulom) kog pruža proizvođač. Pristup pametnom 
uređaju i njegovu zamenu i održavanje smeju da 
vrše samo profesionalci.

3) Zalepite QR kôd koji ste dobili uz PAMETNI KOMPLET 
na bočni panel uređaja ili na drugo zgodno mesto, 
na kom će moći lako da se skenira pomoću mobilnog 
telefona.
Važna napomena: Bolje je čuvati druga dva QR koda 
na bezbednom mestu ili slikati ih i sačuvati u telefonu.
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5 REGISTRACIJA KORISNIKA
yy Vodite računa da vaš mobilni uređaj bude povezan na 
bežični ruter. Uz to, bežični ruter se već povezivao na 
internet pre registracije korisnika i konfigurisanja mreže.

yy Bolje je prijaviti se na imejl i aktivirati registrovani nalog 
klikom na link za slučaj da ste zaboravili lozinku. Možete 
se prijavljivati pomoću spoljnih naloga.

0

Fo

Android iOS
1  �Kliknite na „Create Account“ (Otvori nalog)
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2  �Unesite imejl adresu i lozinku, 
pa kliknite na „Register“ 
(Registrujte se)
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6 KONFIGURISANJE MREŽE
Oprez

yy Važno je da se „zaborave“ druge okolne mreže i da se 
osigura da se Android ili iOS uređaj povezuje samo na 
bežičnu mrežu koju želite da konfigurišete.

yy Vodite računa da bežična funkcija Android ili iOS uređaja 
pravilno radi i da se može automatski povezati na vašu 
prvobitnu bežičnu mrežu.

Važna napomena:
Korisnik mora da obavi sve korake u roku od 8 minuta 
nakon uključivanja klima-uređaja, jer u suprotnom morate 
ponovo da ga uključite. 

�� Korišćenje Android ili iOS uređaja za 
konfigurisanje mreže

yy Uverite se da je mobilni uređaj već bio povezivan na 
bežičnu mrežu koju želite da koristite. Uz to, treba da 
se „zaborave“ druge nebitne bežične mreže da ne bi 
ometale proces konfigurisanja.

yy Isključite napajanje klima-uređaja strujom.
yy Povežite napajanje klima-uređaja strujom, pa 

uzastopno sedam puta u 10 sekundi pritisnite 
dugme „LED DISPLAY“ (LED DISPLEJ) ili „DO NOT 
DISTURB“ (NE UZNEMIRAVATI).

yy Kad se na klima-uređaju prikaže „AP“ (Pristupna 
tačka), to znači da je bežična funkcija klima-uređaja 
već ušla u režim „AP“ (Pristupna tačka).
Napomena:
Ima dva načina da se dovrši konfigurisanje mreže:
yy Konfigurisanje mreže putem Bluetooth skeniranja
yy Konfigurisanje mreže putem biranja tipa uređaja
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Konfigurisanje mreže putem Bluetooth skeniranja
Napomena: Vodite računa da vam je Bluetooth na 
mobilnom uređaju uključen.

1  �Pritisnite „+ Add Device“ 
(+ Dodaj uređaj)

2  �Pritisnite „Scan for 
nearby devices“ (Skeniraj 
obližnje uređaje)
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43  �Sačekajte da nađe 
pametne uređaje, pa 
kliknite da ih dodate

4  �Izaberite kućnu bežičnu 
mrežu i unesite lozinku 
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5  �Sačekajte da se poveže 
na mrežu

6  �Kad konfigurisanje uspe, 
možete da promenite 
podrazumevani naziv.
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7  �Možete izabrati neki 
postojeći naziv ili odrediti 
novi.

8  �Kad Bluetooth 
konfigurisanje mreže 
uspe, moći ćete da vidite 
uređaj na listi.
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Konfigurisanje mreže putem biranja tipa uređaja:

1  �Ako Bluetooth 
konfigurisanje mreže 
ne uspe, izaberite tip 
uređaja.
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2  �Primenite gorenavedene korake da uđete u režim „AP“ 
(Pristupna tačka).
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Choose Method

Note:Wait5-10 seconds while your device is in
AP mode before scanning the QR code.

Manual Setup

Scan QR code on the unit

3  �Izaberite način 
konfigurisanja mreže.

4  �Izaberite način „Scan the 
QR code“ (Skenirajte QR 
kôd).

NAPOMENA: �Koraci 3  i 4  odnose se samo na 
Android sisteme. iOS sistemi ne 
zahtevaju ta dva koraka.
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5  �Izaberite način 
„Manual Setup“ (Ručno 
konfigurisanje) (Android). 
Povežite se na bežičnu 
mrežu (iOS)

6  �Unesite lozinku
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7  �Konfigurisanje mreže je 
uspelo

8  �Kad konfigurisanje uspe, 
moći ćete da vidite 
uređaj na listi.
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NAPOMENA:
yy Na kraju konfigurisanja mreže, aplikacija će vas na 
ekranu rečima obavestiti da je uspelo.

yy Zbog različitog mrežnog okruženja, status uređaja će 
možda i dalje biti „Offline“ (Van mreže). Ako se takva 
situacija desi, neophodno je otvoriti i osvežiti listu uređaja 
u aplikaciji i proveriti da li je status uređaja prešao u 
„Online“ (Na mreži). Umesto toga, korisnik može i da 
isključi napajanje klima-uređaja i da ga ponovo uključi, 
nakon čega će status uređaja preći u „Online“ (Na mreži) 
posle nekoliko minuta.
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7 KAKO SE KORISTI APLIKACIJA
Uverite se da su i mobilni uređaj i klima-uređaj 
povezani na internet pre nego što pokušate da 
upravljate klima-uređajem putem interneta koristeći 
aplikaciju; uradite sledeće: 

SIM!

0

82

cc
1  �Kliknite na „Sign in“ 

(Prijavi me)
2  �Izaberite klima-uređaj.
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3  �Korisnik tada može da 
uključuje/isključuje klima-
uređaj, menja mu režim 
rada, menja temperaturu, 
menja brzinu ventilatora i 
tako dalje. 

NAPOMENA:
Nisu sve funkcije aplikacije dostupne na klima-uređaju. Na 
primer: ECO, Turbo, funkcija Swing (Oscilovanje); dodatne 
informacije potražite u korisničkom priručniku. 



20

8 SPECIJALNE FUNKCIJE
�� Raspored

Korisnik može da odredi nedeljni raspored 
uključivanja i isključivanja klima-uređaja u željeno 
vreme. Korisnik može i da izabere ponavljanje kako 
bi se taj raspored primenjivao na klima-uređaju 
svake nedelje.
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�� Spavanje
Korisnik može da odredi željenu temperaturu koja će mu 
obezbediti prijatno spavanje.
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�� Provera
Korisnik može jednostavno da proveri status rada 
klima-uređaja pomoću ove funkcije. Po završetku 
ove procedure, može prikazivati uobičajene stavke, 
abnormalne stavke i detaljne informacije.
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�� Deljenje uređaja
Klima-uređajem može da upravlja više korisnika 
istovremeno, pomoću funkcije Share Device (Deljenje 
uređaja).

1  �Kliknite na „Shared 
QR code“ (QR kôd za 
deljenje)

2  �QR kôd će se prikazati.
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3  �Drugi korisnici moraju 
prvo da se prijave u 
aplikaciju „Nethome 
Plus“, pa da kliknu na 
„Add Share Device“ 
(Dodaj deljenje uređaj) 
na svom mobilnom 
telefonu, nakon čega 
će biti zatraženo da 
skeniraju QR kôd. 

4  �Sada drugi mogu da 
dodaju deljeni uređaj.
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OPREZ:
Modeli bežičnog modula: US-OSK105, EU-OSK105
FCC ID:2AS2HMZNA21
IC:24951-MZNA21

Modeli bežičnog modula: US-OSK106, EU-OSK106
FCC ID:2AS2HMZNA22
IC:24951-MZNA22

Modeli bežičnog modula: US-OSK109, EU-OSK109
FCC ID: 2AS2HMZNA23
IC: 24951-MZNA23

Ovaj uređaj je usaglašen sa 15. delom Pravilnika FCC 
i sadrži predajnike/prijemnike izuzete od obaveze 
licenciranja, a koji su saobrazni sa RSS-ovima kanadskog 
Ministarstva inovacije, nauke i ekonomskog razvoja 
izuzetim od obaveze licenciranja.
Operacija je podložna sledeća dva uslova: 
(1)	Ovaj uređaj ne izaziva štetne smetnje; i
(2)	Ovaj uređaj mora biti sposoban da prima sve smetnje, 

uključujući smetnje koje mogu izazivati neželjen rad 
uređaja.
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Uređaj koristite samo u skladu sa pruženim uputstvima. 
Promene ili modifikacije ove jedinice koje nije izričito 
odobrilo lice odgovorno za saobraznost mogle bi da 
ponište korisnikovu dozvolu da koristi ovu opremu.

Ovaj uređaj je usklađen sa FCC-ovim ograničenjima 
zračenja propisanim za nekontrolisanu sredinu. Da bi 
se izbegao rizik da se premaše FCC-ova ograničenja 
izlaganju radio-frekvencijama, ljudi ne smeju da se 
približavaju anteni na manje od 20 cm tokom uobičajenog 
rada. 
U Kanadi:
CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)
Le présent appareil est conforme aux CNR Innovation, 
Sciences et Développement économique Canada 
applicables aux appareils radio exempts de licence. 
L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes: 
(1) il ne doit pas produire de brouillage et (2) l’ utilisateur 
du dispositif doit étre prêt à accepter tout brouillage 
radioélectrique reçu, même si ce brouillage est susceptible 
de compromettre le fomctionnement du dispositif.

Cet émetteur ne doit pas être Co-placé ou ne fonctionnant 
en même temps qu’aucune autre antenne ou émetteur. 
Cet équipement devrait être installé et actionné avec une 
distance minimum de 20 millimètres entre le radiateur et 
votre corps.
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NAPOMENA: Ova oprema je testirana i utvrđeno je da 
je u skladu sa ograničenjima za digitalne uređaje klase 
B, u skladu sa delom 15 FCC pravila. Ova ograničenja 
su dizajnirana da obezbede razumnu zaštitu od štetnih 
smetnji u stambenoj instalaciji. Ova oprema generiše, 
koristi i može da emituje radio-frekvencijsku energiju i, ako 
se ne instalira i ne koristi u skladu sa uputstvima, može 
izazvati štetne smetnje radio komunikacijama. Međutim, ne 
postoji garancija da se smetnje neće pojaviti u određenoj 
instalaciji. Ako ova oprema izaziva štetne smetnje radio ili 
televizijskom prijemu, što se može utvrditi isključivanjem i 
uključivanjem opreme, korisnik se podstiče da pokuša da 
ispravi smetnje jednom ili više od sledećih mera:
-- �Okrenite prijemnu antenu na drugu stranu ili je 

premestite na drugo mesto.
-- �Povećajte udaljenost od opreme do prijemnika.
-- �Priključite opremu u utičnicu koja nije u istom kolu kao i 

prijemnik.
-- �Obratite se distributeru ili iskusnom radio/TV tehničaru 

ako vam treba pomoć.



 
 

Napravljeno u kini




